
AUSMAR CATÁLOGO

SEGURIDAD 
MARITIMA



Gracias a la amplia red Ausmar, estamos capacitados para atender a todo tipo de embarcaciones y dar soluciones en 

todos los aspectos relacionados con la seguridad marítima. Su agente de seguridad que coordinará cualquier activi-

dad sobre este aspecto en mercantes, buques de pasaje, embarcaciones deportivas, barcos de pesca etc.

Thanks to the wide network of service stations. We are capable to provide to all kinds of ships and give solutions in all fields of safety 
equipment.Your safety agent that will coordinate any activity on board merchant ships, passenger ships, yachts, fishing boats etc.

Por las características de nuestras estaciones y la gran presencia en todo el mundo tenemos acuerdos con otras 

marcas de cobertura total o por áreas que nos permiten dar una rápida respuesta a cualquier demanda de revisión de 

equipos de seguridad. Ausmar selecciona para usted los mejores profesionales en cada tarea tutelando todos 

los trabajos en cualquier lugar del mundo.

Thanks to the extended network of service stations, we are able to service all types of vessels, and offer customized solutions in all 
areas of safety equipment. We can become your safety agent, prepared to coordinate all safety needs on merchant vessels, passen-
ger ships, yachts, fishing boats, etc.

Revisión de balsas salvavidas multimarca / Multi-brand liferaft servicing
Revisión de chalecos salvavidas / Lifejacket servicing
Revisión de trajes de supervivencia / Immersion suits servicing
Revisión de radiobalizas / EPIRBs servicing
Revisión y reparación de botes de rescate y embarcaciones neumáticas / Servicing and repair of rescue boats and RIBs
Revisión de sistemas contra incendios / Servicing of fire fighting systems
Pescantes y botes salvavidas / Cranes and lifeboats



Ausmar, establecida desde 1968, cuenta 
con la red más amplia de estaciones de 
revisión de balsas salvavidas en España. 
El valor de la gran red de estaciones y el 
conocimiento de los técnicos y empleados 
del grupo, han permitido ampliar la tipología 
de servicios y productos relacionados con la 
seguridad en la mar.

Después de más de cincuenta años en el 
sector, AUSMAR sigue con el compromiso 
de ser los mejores en quien depositar la 
confianza de algo tan importante como es la 
seguridad en la mar.

AUSMAR es el fabricante de la prestigiosa 
marca de balsas salvavidas DUARRY. Junto 
con las estaciones adheridas a su red 
AUSMAR, distribuye la marca Duarry por 
todo el mundo. 

Ausmar was established in 1968, and has 
been growing to become the largest life raft 
service station network in Spain.
The extended network of service stations, 
together with the know-how and expertise of 
our technicians and staff, allow us to offer a 
wide range of services and products for 
safety at sea. 

After more than fifty years of experience, 
AUSMAR can still be proud of offering 
outstanding service, and be a company you 
can really trust. We do not compromise on 
safety at sea.

Ausmar is the manufacturer of the presti-
gious brand DUARRY. The company, 
together with its large network of service 
stations, distributes Duarry’s brand all over 
the world. 



SOLAS
BALSAS DUARRY SOLAS
DUARRY SOLAS LIFERAFTS
Balsas salvavidas DUARRY homologadas de acuerdo a 
SOLAS 74 capítulo III y enmiendas y conforme a la Direc-
tiva Europea de Equipos Marinos. Fabricadas con las 
últimas innovaciones en diseño y combinadas con la 
experiencia de más de 50 años en la fabricación de 
balsas salvavidas. Una extensa red de estaciones de 
servicio repartida por todo el mundo garantiza el servicio 
dondequiera que se encuentre su barco.
El sistema de la calidad de Duarry está certificado según 
norma ISO 9001 : 2015.
Duarry SOLAS Liferafts comply with the SOLAS 74 
section III, and amendments, of the MED. Manufactured 
according to the latest design innovations, and following 
over 50 years of expertise in liferaft manufacturing.  An 
extensive network of service stations throughout the 
world guarantees the best service wherever you decide to 
sail. The Duarry quality system is certified according to 
ISO 9001 : 2015. 

Balsas Duarry Lanzables
Duarry Throw Overboard Liferafts 

Una extensa gama de balsas de 
6, 8, 10, 12, 16, 20, 25, 30 y 35 plazas.
An extensive range of liferafts
6, 8, 10, 12, 16, 20, 25, 30 and 35 prs.

Capacidad
Capacity

Medidas (cm)
Dimensions (cm)

Peso (kg)
Weight (kg)

SOLAS A - PACK A
Capacidad
Capacity

Medidas (cm)
Dimensions (cm)

Peso (kg)
Weight (kg)

SOLAS B  - PACK B

78
90
102
120
140
160
185
205
230
78
90
102
120

110X62X52
110X62X52
125X64X55
125X64X55
129X66X57
136X70X61
149X76X67
170X76X68
170X76X68
100X57X39
100X57X39
104X66X41
104X66X41

6
8
10
12
16
20
25
30
35

 6 RECT
8 RECT
10 RECT
12 RECT

68
70
82
91
110
120
140
151
167
68
70
82
91
105

110X62X52
110X62X52
125X64X55
125X64X55
129X66X57
136X70X61
149X76X67
170X76X68
170X76X68
100X57X39
100X57X39
104X66X41
104X66X41
104X70X46

6
8
10
12
16
20
25
30
35

 6 RECT
8 RECT
10 RECT
12 RECT
16 RECT



Capacidad
Capacity

Medidas (cm)
Dimensions (cm)

Peso (kg)
Weight (kg)

PAQUETE A - PACK A
Capacidad
Capacity

Medidas (cm)
Dimensions (cm)

Peso (kg)
Weight (kg)

-

PAQUETE B  - PACK B

145
185
220
230

128X67X67
135X70X70
147X75X75
168X77X77

12
16
20
25

116
155
180
185

128X67X67
135X70X70
147X75X75
168X77X77

12
16
20
25

Soporte para cubierta / Deck Cradle
Desprendimiento hidrostático / Hydrostatic Release Unit
Transpondedor de Radar / Radar Transponder

Radiobaliza / EPIRB
VHF portátil con baterías de litio / Portable VHF with Lithium batteries
Drizas de disparo de diferentes medidas / Painter lines of different lengths

Equipo Opcional · Optional Equipment

Capacidad
Capacity

Medidas (cm)
Dimensions (cm)

Peso (kg)
Weight (kg)

PAQUETE HSC - HSC PACK 

50
60
95

115
170
210
300
50
60
95

115
170
210

6
10
25
30
50
65

100
6 RECT

10 RECT

25 RECT

30 RECT

50 RECT

65 RECT

Balsas Reversibles sin Capota
HSC Open Reversible Liferafts

Balsas Duarry Arriables
Davit Launchable Liferafts

86x48x52
104x55x48
109x61x53
129x66x57
149x75x67
149x75x67
180x81x81
82x57x35
92x57x34

104x66x40
104x70x46
155x82x45
155x82x45

Balsa 50/65 pl. container rectangular
50/65 pax. flat container liferaft



Balsas disponibles de 6, 8, 10, 12, 16, 20, 25, 30, 35, 50, 66 y 
100 plazas para su uso en buques mercantes, buques de pasaje 
e instalaciones offshore. Las balsas DUARRY autoadrizables 
cumplen con la regulación SOLAS MED y son capaces de 
adrizarse automáticamente sin necesidad de intervención 
humana.

Balsas Duarry Arriables-Autoadrizables
Duarry Davit-Launchable / Self-Righting Liferafts 

Balsas disponibles de 12, 16, 20, 25, 32, 37 y 39 plazas para su 
uso en buques mercantes, buques de pasaje e instalaciones 
offshore. Las balsas DUARRY arriables-autoadrizables cum-
plen con la regulación SOLAS MED, preparadas para ser arria-
das por medio de pescante y con capacidad de adrizarse auto-
máticamente para proporcionar el máximo de seguridad.

Capacidad
Capacity

Medidas (cm)
Dimensions (cm)

Peso (kg)
Weight (kg)

SOLAS A - PACK A
Capacidad
Capacity

Medidas (cm)
Dimensions (cm)

Peso (kg)
Weight (kg)

SOLAS B  - PACK B

96
105
126
135
165
185
235
275
318
395
490
830

123X63X55
123X63X55
128X67X57
128X67X57
135X69X62
149X75X67
170X76X68
180X81X70
180X81X70
209X89X87
209X89X87

240X105X105

6
8
10
12
16
20
25
30
35
50
66
100

68
85

102
108
126
145
175
202
245
280
340
600

109X61X53
109X61X53
123X64X55
123X64X55
128X67X57
136X69X62
149X75X67
170X76X68
170X76X68
180X81X70
180X81X70
209X89X87

6
8

10
12
16
20
25
30
35
50
66

100

Capacidad
Capacity

Medidas (cm)
Dimensions (cm)

Peso (kg)
Weight (kg)

SOLAS A - PACK A
Capacidad
Capacity

Medidas (cm)
Dimensions (cm)

Peso (kg)
Weight (kg)

SOLAS B  - PACK B

150
180
215
265
340
370
382

135X70X66
147X75X71
168X77X71
168X82X71
187X85X83
187X85X83
187X85X83

12
16
20
25
32
37
39

125
150
170
205
250
272
285

128X67X57
135X70X66
147X75X71
147X75X71
168X77X71
166X82X71
166X82X71

12
16
20
25
32
37
39

Balsas Duarry Autoadrizables
Duarry Self-Righting Liferafts

Available rafts of 6, 8, 10, 12, 16, 20, 25, 30, 35, 50, 66 and 100 
pax. for use on merchant ships, passenger ships and offshore 
installations. The self-righting DUARRY rafts comply with the 
SOLAS MED regulation and are capable of automatic righting 
without the need of human intervention.

Available rafts for 12, 16, 20, 25, 32, 37 and 39 pax. for use on 
merchant ships, passenger ships and offshore installations. The 
DUARRY self-righting rafts comply with the SOLAS MED regu-
lation, prepared to be lowered by means of a davit and with the 
ability to self-right automatically to provide the maximum safety.



COMPACT

117

Capacidad
Capacity

6
8
10
12

Medidas (cm)
Dimensions (cm)

85x56x33
92x57x35
100x57x39
100x57x39

Peso (kg)
Weight (kg)

75
87
99

CONTAINER

Balsas Duarry Compact 
Duarry Compact Liferafts

Nueva balsa Duarry: SOLAS COMPACT,
fabricada con los materiales más ligeros y
optimizada hasta el último detalle para su
total seguridad en la mar. Equipada con 
equipo Solas A para navegación oceánica.
New Duarry liferaft: SOLAS COMPACT, 
made of the lightest materials and optimi-
sed down to the last detail for completely 
safety at sea.

La balsa salvavidas se empaqueta en un container de fibra de vidrio con refuerzos interiores por lo que es adaptable 
a cualquier tipo de soporte. Esta balsa salvavidas está aprobada según el cap. III SOLAS 74 y de acuerdo con el EC MED.

The liferaft is packed in a GRP (Glass Reinforced Polyester) container with interior reinforcements making it adaptable to 
any type of cradle. This liferaft is approved according to the latest SOLAS 74 chapter III and amendments and according 
to the EC MED.

Perfecto para la Navegación de Altura
Perfect for Oceanic Sailing

MATERIALES MÁS LIGEROS / DIMENSIONES COMPACTAS / 
CONTENEDOR MÁS PEQUEÑO 

Damos Color a tu Barco
We Give your Boat a Touch of Colour 

Te damos la oportunidad de personalizar cualquier balsa Duarry del color que 
prefieras.Es tan fácil como elegir el color con el que quieres personalizarla
We offer you the possibility of customize any Duarry liferaft in the colour you 
prefer. The process is as simple as choosing the colour with which you want to 
personalize your liferaft. 

LIGHTER MATERIALS / COMPACT DIMENSIONS / 
SMALLER CONTAINER



ISO
BALSA DUARRY DYNAMIC ISO 9650
DYNAMIC ISO 9650 LIFERAFT

Balsa Dynamic homologada de acuerdo a la norma ISO 
9650 para uso a bordo de embarcaciones de recreo en 
España de hasta 24 metros de eslora para navegación 
tipo B, zonas 2 y 3. Balsas fabricadas con material de 
goma natural en contenedor rígido y en saco. Equipadas 
con suelo aislante y rampa de acceso a la balsa de acuer-
do a las últimas reformas de la normativa ISO 9650.  
Garantía de 10 años en el tejido y las costuras.

Approved complying the latest ISO 9650 regulations, 
to be used on board leisure boats. 
Liferaft equipped with isolating floor and access ramp, to 
comply with the latest ISO 9650 regulations. 
10 year guarantee in seams and fabric.

Capacidad
Capacity

4

Medidas (cm)
Dimensions (cm)

65x40x22

Peso (kg)
Weight (kg)

28

BOLSA  - BAG

6 65x42x25 33

8 69x49x24 38

Capacidad
Capacity

4

Medidas (cm)
Dimensions (cm)

65x45x24

Peso (kg)
Weight (kg)

33

CONTAINER

6 71x50x23 38

8 71x50x25 44

10 77x56x27 49

12 77x56x27 54

PESO Y VOLUMEN REDUCIDOS UN 30% 

La Balsa ISO más compacta y ligera

The most compact and lightweight ISO liferaft

WEIGHT AND VOLUME REDUCED BY 30%



COAST
BALSA DUARRY COAST

COAST LIFERAFT

Ideal for coastal skippers. The Duarry’s Coast 
liferaft fills the gap between an ISO 9650 and a 
lifejacket. No matter if we are sailing 40 miles off 
shore or 3,  if an emergency occurs and we must 
leave the boat,  the only way to keep us safe out of 
the water is a liferaft.

Ideal para navegantes costeros, la balsa Duarry 
Coast es la opción intermedia entre una balsa 
salvavidas ISO 9650 y un chaleco salvavidas.
No importa si navegamos a 40 millas de la costa 
o a 3, si ocurre una emergencia y debemos 
abandonar el barco, el único medio seguro para 
mantenernos a salvo es una balsa salvavidas.

Capacidad
Capacity

2

Medidas (cm)
Dimensions (cm)

40x30x14

Peso (kg)
Weight (kg)

7

BOLSA  - BAG

LA BALSA COAST TE PROTEGE DE HIPOTERMIA, FATIGA, 
MEDUSAS Y OTROS PECES PELIGROSOS.
THE COAST LIFERAFT PROTECTS YOU FROM HYPOTHERMIA, 
FATIGUE, JELLYFISH AND OTHER DANGEROUS FISH.  

Balsa apta para navegación en zonas 4 - 5 - 6 y 7 (España) / Warning: liferaft suitable for navigation in areas 4, 5, 6 and 7 (Spain)

AUTOHINCHABLE EN MENOS DE 20 SEGUNDOS
AUTOMATIC INFLATION IN LESS THAN 20 SECONDS 

ZONAS - ZONES 
(SPAIN)

EQUIPO EN BOLSA ESTANCA 
WATERPROOF EQUIPMENT BAG

1 Fuelle de aire / Air Below
Achicador /   Bailer
Aro flotante  /  Life buoy

12 millas / miles
5 millas / miles
2 millas / miles
Aguas protegidas / Shallow waters

4
5
6
7

Driza Disparo / Painter line
Cuchillo / Knife 
2 bolsas estabilizadoras / 2 water pockets
Ancla flotante / Drift anchor

Cinta reflectante  / Reflective tape
Cincha de adrizado  / Righting strap
Cinchas de acceso / Boarding straps  

Válvula sobrepresión / Overpressure valve
Disparador Manual  / Manual activation
Suelo aislante térmico  / Isolating floor

EQUIPO ESTANDARD  /  STANDARD EQUIPMENT 

Duarry Coast   Duarry Coast     Duarry Coast       

6 m
�
�
�

�
�
�

�
�
�

Guirnalda Cincha para adrizado

4  40x30x14 7.6

6  51x33x18 8.5



                  RESCUE  

BOTE DE RESCATE SOLAS DUARRY 420 (Aluminio)
SOLAS DUARRY 420 RESCUE BOAT (Aluminium)

El complemento motorizado perfecto para el equipo de 
seguridad marítima que toda embarcación debe llevar a 
bordo. Dispone de casco insumergible de aluminio y está 
relleno de espuma de célula cerrada.

The perfect motorized complement for every boat’s safety 
marine equipment. It has an aluminium unsinkable hull 
filled with closed cell foam.

CARACTERÍSTICAS  /  SPECIFICATIONS

Eslora total / Length
Eslora interior / Internal length
Manga total / Beam
Manga interior / Internal beam
Calado / Draft
Diámetro de flotador / Tube diameter
Nº de cámaras / Nº chambers

Peso de la embarcación / Displacement
Nº máximo de personas / Max. pax.
Carga máxima / Max. load
Potencia / Power
Tipo de eje / Shaft type
Peso máximo motor / Max. motor weight

4,20 m
3,19 m
2,03 m
1,05 m
0,61 m
0,48 m
5

225 kg
6
786 kg
25 HP / 40 HP
L
98 kg

Boza de arrastre
Hauling line

Válvula de sobrepresión
Relief valve

Bichero
Boathook

Cabo de adrizado
Righting line

Cono “HF” soldado 
“HF” Welded cone

Protector de hélice 
Propeller guard

Bancos desmontables
Detachable seats

Guirnalda 
salvavidas
Outer line

Motor certificado SOLAS
SOLAS certified engine

Válvula de inflado/desinflado
Inflation/deflation valve

BOAT 420
Depósito de combustible 
con antiderrame 
Non-spill fuel tank

Banda de protección reforzada
Reinforced rubbing strake

Anilla de relinga inox
Stainless steel D ring



BOTE DE RESCATE SOLAS DUARRY RR40 (Fibra de vidrio)
RR40 SOLAS DUARRY RESCUE BOAT - SOLAS DUARRY RESCUE TENDER (GRP)

Homologado en color blanco para ir a bordo de embarcaciones de recreo.
White color certified to go on board of leisure boats.

Embarcación diseñada para el rescate. Cumple con la 
reglamentación SOLAS 1974 y con la directiva 96/98/CE 
sobre equipos marinos. Adaptada a la IMO.Res. 
MSC.218 (82) e IMO Res.MSC.226 (82). 
Dispone de un casco en PRFV con espacio bajo cubierta 
para la colocación del depósito con capacidad de 100 
litros de combustible.

Model specifically designed for rescue operations. Complying 
with SOLAS 1974 regulations as well as the subsequent 
amendments which includes the directive on Marine Equip-
ment 96/98/CE. It also follows the requirements of 
IMO.Res.MSC.218 (82) and IMO Res. MSC.226 (82). 
Equiped with GRP hull, provided under deck space for the 
fitting of a 100 liters fuel tank.
 

CARACTERÍSTICAS  /  SPECIFICATIONS

Eslora total / Length
Eslora interior / Internal length
Manga total / Beam
Manga interior / Internal beam
Puntal / Maximum depth
Diámetro de flotador / Tube diameter
Nº de cámaras / Nº chambers

Potencia máxima  / Max. engine
Potencia recomendada  / Rec. engine
Tipo de eje motor / Shaft type
Peso de la embarcación / Boat weight
Categoría de diseño CE / CE category
Nº de personas / Nº of pax
Carga máxima autorizada / Max. cap. load

4,19 m
3,22 m
2,02 m
1,10 m
0,70 m
0,48 m
5 + 1

40 CV / 29 kW
25 CV / 18 kW
L
144 kg
SOLAS
5 + 1
620 kg

Boza de arrastre
Hauling line

BOAT RR40

Válvula de sobrepresión
Relief valve

Cubierta antideslizante
Non Slip Deck

Ref. Exterior en E. de Popa. 
External transom reinforcement

Cáncamo de fondeo/arrastre
Towing/Mooring eyes

Asas de agarre
Lifting handles

Relingas de agarre
External lifelines

Banda de protección lateral
Rubbing strake

Válvula de achique anti-retorno
Deck drain plug



FIBRELIGHT
ESCALERAS Y REDES DE RESCATE
LADDERS AND RESCUE NETS

Solución resistente y duradera para las evacuacio-
nes de emergencia. Su ligereza y reducido tamaño 
hacen que sea muy fácil de desplegar, característica 
que permite que una sola persona pueda tenerla 
lista para su uso en menos de un minuto.

Características y Dimensiones
Characteristics and Dimensions

ESCALA DE EMERGENGIA  /  
EMERGENCY LADDER

Ancho (estándar) / Width (standard)
Largo (variable) / Length (variable)
Peso (30 m) / Weight (30 m)
Espacio entre peldaños / Gap between steps

Ancho (estándar) / Width (standard)
Largo (variable) / Length (variable)
Peso (30 m) / Weight (30 m)

0,6 m
2 - 30 m
< 25 kg

0,250 m

RED DE RESCATE  /  
RECOVERY CRADLE

1,3 m
2 - 5 m

4,25 - 8 kg

CAMILLA  /  
STRETCHER

Largo / Length
Diámetro / Diameter
Peso / Weight 

Largo / Length
Diámetro / Diameter
Peso / Weight 

1,65 m
1,75 m

6 kg

CAMILLA 4 SECCIONES /  
STRETCHER

0,50 m (folded)
0,20 m (folded)
5,5 kg

Strong and durable device for emergency disembar-
kation. The ladder is both lightweight and compact 
and, as a result, is straightforward to deploy. Opera-
ted by a single person, the ladder can be rolled out 
and ready for use in less than a minute.

Sistema de salvamento seguro y resistente que puede 
ser usado por un solo miembro de la tripulación para el 
rescate de un accidentado. Ligera y compacta, la red es 
de fácil despliegue y mantenimiento.

Maritime recovery system that can be operated by a 
single crewmember for the rescue of an injured person. 
It is light and compact, and also easy to roll and stow.

Solución ligera para rescatar y transportar de forma 
segura a personas temporalmente incapacitadas o 
accidentadas. Es portable, compacta, ligera así como 
robusta y rígida.

Lightweight solution to rescue and easily carry tempo-
rary disabled or injured people. It is portable, compact, 
light as well as strong and rigid.

Red de rescate SOLAS
SOLAS Approved Recovery Cradle

Camilla SOLAS
SOLAS Approved Stretcher

Escala de emergencia SOLAS
SOLAS Approved Emergency Ladder



COMUNICACIONES
COMMUNICATIONS

Elementos de localización fundamentales para la seguridad 
marítima.  Activación de forma manual y automática. 
Radiobalizas disponibles con y sin GPS. 

Offering exceptional value the Ausmar communications 
products give commercial fishing and recreational users 
the confidence that their equipment will work when it is 
needed most.

Radiobalizas, VHF y equipos radioeléctricos
EPIRBS and VHF

VHF portátil con 2 canales simplex. 
Batería recargable de polímero de litio 
+ batería de emergencia.
SOLAS VHF portable device GMDSS with 
two simplex channels. Rechargeable lithium 
polymer battery + emergency battery

VHF portátil estanco
Compacto y sumergible. Con todas las 
frecuencias náuticas preseleccionadas. 
Tecla de llamada directa al canal 16/9.
Waterproof VHF portable device
Compact and submersible. Tuned with all 
nautical frequencies. Button for direct call 

Radiobaliza personal de 
activación manual con GPS
PLB with GPS. Manual activation.

Cumple con IMO SOLAS.
Radar transponder. Complies 
with IMO SOLAS regulations.

Sistema AIS con posibilidad de            
activación semiautomática.
AIS system for lifejacket
Possibility of semiautomatic activation.

 

EPIRB

PLB

AIS + DSC

AIS 

VHF

SART

COMUNICACION
Radiobaliza automática con GPS, 
carcasa y disparador
Automatic EPIRB with GPS, 
carcass and HRU.

PLB + AIS + DSC

Radiobaliza Ocean Signal Radiobaliza Kannad / Mc Murdo

Radiobaliza Personal Kannad Sistema AIS para Chaleco Kannad

VHF Portátil Estanco VHF Portátil SOLAS GMDSS

Ocean Signal
Transpondedor de Radar Portátil Sistema de localización. 

Activación manual. 
AIS SART KANNAD. 
Location system. 
Manual activation.

AIS SART KANNAD

La primera radiobaliza 
personal con GPS, AIS 
y DSC
First personal beacon 
system with GPS, AIS 
and DSC 

AIS PLB Sea Angel  
Todo en Uno

Sistema AIS - DSC con 
activación magnética para
uso especial de submari-
nistas.Con resistencia 
hasta 100m
AIS - DSC system with 
magnetic activation for 
divers special use.With 
resistance up to 100 m

AIS Dive Sea Angel 
El sistema AIS - DSC personal más
pequeño / compacto. 
Función automática de AIS y DSC.
7 años de batería. Integración a 
cualquier chaleco salvavidas.
Personal AIS - DSC system more
small / compact. Automatic function 
of AIS and DSC. 7 years battery life. 
Integration to any life jacket.

AIS Flare Sea Angel 

Radiobaliza automática con GPS, 
carcasa y disparador
Automatic EPIRB with GPS, 
carcass and HRU.



TRAJES SUPERVIVENCIA Y EQUIPOS DE EVACUACIÓN
EVACUATION EQUIPMENT

El traje de supervivencia multiplica las posibilidades de 
sobrevivir en el agua. Le mantendrá seco y aguantará 
su calor corporal reduciendo el peligro de hipotermia.

The survival suit increases the chances of surviving in 
the water. A suit will keep you dry and will maintain 
your body heat, thus reducing the risk of hypothermia.

Equipos autónomos de aire comprimido de evacuación 
y escape en todos los ambientes.
Emergency evacuation breathing devices complying the 
latest SOLAS and IMO regulations.

Trajes de supervivencia
Survival Suits

Equipos autónomos
Breathing Devices

SURVIVAL

Atlántico 1 SOLAS 
Poliéster
Survival suite Atlantico1

Atlántico 2 SOLAS 
Neopreno
Survival suite Atlantico 2 

Atlántico 2 SOLAS 
Neopreno
Survival suite Atlantico 2 

Equipo Escape SK 1203
Emergency Escape 
Breathing Device

Equipo Autónomo Tipo 1
Breathing apparatus

CHALECOS
LIFEJACKETS

Amplia gama de chalecos inflables y de flotabilidad 
permanente, homologados de acuerdo a la normativa 
SOLAS e ISO 12402. 

Chalecos inflables ISO
ISO Inflatable Lifejackets

Chalecos automáticos con hidrostático y arnés de seguridad 
homologado ISO. Se dispara automáticamente por 
inmersión o manualmente.
Automatic lifejackets with HRU, security harness, that 
complies with ISO regulations. Automatic activation by 
immersion or manually.

Chalecos inflables SOLAS
SOLAS Inflatable Lifejackets

MARINE 150N

Chalecos automáticos con arnés de seguridad homologados 
SOLAS. Se disparan automáticamente por inmersión o 
manualmente. Doble cámara asimétrica.
Automatic inflation, HRU system and security harness, 
SOLAS standard. Automatic activation by immersion or 
manually. Double asymmetric chamber.

MATCH 2 150NMATCH 1 150NJUNIOR 100N

INTERLOCK 275N, 
SOLAS 2010

OFFSHORE 150N, 
SOLAS 2010

CHALECOS
300N SOLAS

Wide range of inflatable vests and permanent buoyancy, 
homologated according to SOLAS and ISO 12402.

HAMMAR



Botiquín Tipo B Botiquín Tipo C
Floating light

Herradura completa de rescate
Rescue lifebuoy, complete M.O.B.

Soporte inox
Stainless steel cradle 
for lifebuoy

Aro salvavidas SOLAS
SOLAS lifebuoy

Visión nocturna
Night vision

Linterna estanca
Watertight torch

Desprendimiento 
HAMMAR
Hammar HRU

Rabiza
Lifebuoy painter line

Bocina de gas
Gas horn

Sistema de rescate “hombre al agua”
M.O.B. complete System

Arnés de seguridad
Security harness

Soporte para balsa
Liferaft cradle

Prismáticos compactos
Compact binoculars

Línea de vida simple
Safety line

Chaleco de espuma 
SAMOA 150N
SAMOA 150N Foam lifejacket

Chaleco salvavidas 
SOLAS
SOLAS lifejacket

Chaleco SOLAS para 
barco de pasaje
SOLAS lifejacket for 
passanger vessels

Balde 
Fire sand bucket

Luz flotante para aro

Soporte balsa arriableSoporte inclinado doble
Double TOB Cradle 

Soporte inclinado 
balsa lanzable
Single TOB liferaft 
cradle

DL liferaft cradle
Soporte inclinado tripleSoporte balsa lanzable

TOB liferaft cradle Triple TOB cradle

MATERIAL DE SEGURIDAD
MATERIAL DE SEGURIDAD
SAFETY MATERIAL

First Aid Kit B type First Aid Kit C type

Luz para chaleco
Lifejacket light



Revisión
Service

SISTEMAS CONTRA INCENDIOS
FIRE PROTECTION SYSTEMS

Utilizando el sistema de aerosoles condensados de 
FirePro que son inocuos tanto para las personas como 
para el medioambiente, podemos proponer el cálculo y 
diseño de instalaciones fijas contra incendio adaptadas y 
optimizadas para cualquier zona a bordo del barco; ya 
sean sistemas autónomos de extinción o sistemas com-
pletos de detección y extinción. 

Todo ello aprobado SOLAS – MED y por la mayoría de 
las sociedades de clasificación del mundo, para cualquier 
tipo de embarcación sea cual sea su clasificación y uso 
recreacional o profesional. 
Apto para atmósferas explosivas (ATEX).

Using the FirePro condensed aerosols system, harmless for 
both people and the environment, we can propose the calcu-
lation and design of fixed fire installations adapted and 
optimized for any area on board; either autonomous extingui-
shing systems or complete detection and extinguising 
systems.

Approved SOLAS - MED and certified by the majority of the 
classification societies worldwide, for any type of boat 
regardless of it is for recreational or professional usage. 
Suitable for explosive atmospheres (ATEX).

CARACTERÍSTICAS  /  SPECIFICATIONS

Revisión de sistemas fijos contra incendios ya instalados 
de cualquier tipo y envergadura. Sistemas de gases 
inertes, agua, agua nebulizada, aerosoles, anhídrido 
carbónico, sistemas 3M  NOVEC y otros.

Service of fixed fire systems already installed of any size. 
Inert gas systems, water, water mist, aerosols, carbon 
dioxide, 3M NOVEC systems and others.

Mantenimiento cada 15 años / 15 year maintenance
Libres de HFC / HFC free
No presurizados / Non-Pressurized
Cero Potencial de agotamiento
del Ozono / Zero Ozone Depletion

Libres de CFC / CFC-free
No agotan el oxígeno / Non-Oxygen Depleting
Cero potencial de calentamiento global / Zero Global Warming
Alternativa al halón / Halon Alternative
Fabricados según ISO 14001/9001 / Manufactured under ISO 14001/9001 

Sistema FirePro
FirePro System



PIROTECNIA
PYROTECHNICS

EXTINTORES
FIRE EXTINGUISHERS

Manoverboard MK9 day and night signal attached to 4kg lifebuoy. 
• It provides 15 minutes of dense orange smoke.

Lanzacabos Pains Wessex 250. Envase de PVC
estanco con tapa, sistema de accionamiento, cohete 
lanzacabos y cabo. 

Bengalas
Flares

Cohetes
Rockets

Botes de Humo
Smoke Signals

KITS PIROTECNIA NAUTICA PROFESIONAL 
COMMERCIAL PYROTECHNICS KIT

2
x
x

12
6
3

x
6
3

Kit Pesca de Altura
Kit Pesca Litoral
Kit Pesca Local

KITS PIROTECNIA NAUTICA RECREO
LEISURE PYROTECHNICS KIT

2
1
x

6
6
x

6
6
3

Kit Zona 1 y 2
Kit Zona 3 y 4
Kit Zona 5 y 6

Bengalas
Flares

Cohetes
Rockets

Botes de Humo
Smoke Signals

Kit de Pirotecnia para equipar barcos
deportivos y profesionales.

Extintor Polvo Seco
Extintor Polvo Seco
Extintor Polvo Aut.
Extintor Polvo Aut.
Extintor Agua + Espuma
Extintor Agente Limpio

CARACTERÍSTICAS  /  SPECIFICATIONS

2 kg
6 kg
2 kg
3 kg
2 lt
2 kg

Con Soporte
Con Soporte
Soporte Invertido
Soporte Invertido
Con Soporte
Soporte Invertido

Pyrotechnic kit for leisure and 
commercial boats

Manoverboard MK9 día y la noche señal adjunta a 4kg lifebuoy. 
• Proporciona 15 minutos de humo naranja denso.

A self-contained line-throwing appliance consisting of a PVC case 
with an end cap and 250m of line, an integral striker mechanism 
plus a rocket.



Vendée Globe 2017
Dídac Costa
Kingfisher



Con más de 50 años de experiencia en el ámbito de la seguridad marítima, Ausmar cuenta con un amplio catálogo de 
productos y servicios y una completa red de Estaciones de Servicio a nivel mundial. 

TU EMPRESA DE SEGURIDAD MARÍTIMA
YOUR MARINE SAFETY COMPANY

With more than 50 years of experience in the marine safety field, Ausmar has a large catalogue of products and services 
and a complete network of worldwide Service Stations.

SERVICIO
GLOBAL EN
SEGURIDAD
MARÍTIMA

SISTEMAS DE
EVACUACIÓN

EQUIPOS DE
SEGURIDAD

BALSAS
SALVAVIDAS
MULTIMARCA

ALQUILER &
TARIFA PLANA
EN REVISIÓN 
DE BALSAS

CURSOS DE
FORMACIÓN

DISPOSITIVOS
Y ACCESORIOS

SISTEMAS CONTRA
INCENDIOS

EVACUATION
SYSTEMS

FIRE FIGHTING
SYSTEMS

DEVICES AND 
ACCESSORIES

MULTI BRAND
LIFERAFTS

SAFETY
EQUIPMENTS

TRAINING
COURSES

LIFERAFT 
SERVICING
LEASE & 
FLAT RATES

GLOBAL MARINE 
SAFETY SERVICES

SISTEMAS DE 
PROTECCIÓN PERSONAL
PERSONAL 
PROTECTION
SYSTEMS



Con Toda Seguridad

Av. Segle XXI, nº 80, 08840 Viladecans (Barcelona)
T +34 93 637 48 48  |  T 902 361 253   |  F +34 93 659 48 72

Paseo de la Castellana, 153 bajo, 28046  Madrid
T +34 91 542 58 78   |   F +34 91 547 60 87

OFICINAS CENTRALES / HEADQUARTERS

www.ausmar.com  |  info@ausmar.es


